　１／２                           民間奨学金申請調書　  　 　　　　　　　　　　　　
令和2 年  8 月  1 日作成

	　申請履歴：　　月日　　希望奨学財団名
	　申請履歴：　　月日　　希望奨学財団名　

	月　　日　　　　　　　　　　　　　　　
	月　　日　　　　　　　　　　　　　　　　

	月　　日
	月　　日　　　　　　　　　　　



	氏名：  　　　　  陳　英文　　　　　　　Name :
（漢字及びｶﾀｶﾅ） （チン　エイブン）    (in Kana characters)
	国籍  Nationality
中　国


	氏名：
（ローマ字）　　　CHEN YINGJUN     Name :  (in Roman capital block letters)
	

	生年月日：　　19  94  年　8　月　19　日　生　( 25  歳)　 性別：　　 男・女
Date of birth :           (year)   (month)   (day)       ( age )        sex :       male / female

	住所（既渡日者のみ）：〒113-8656  東京都文京区本郷7-3-1
Current Address (Only students already living in Japan) :

	電話： 03-0000-0000           Phone number :
（携帯電話）： 080-0000-0000  (Mobile phone number : )
	E-mail： *****@t-adm.t.u-tokyo.ac.jp

	申請時の所属：　　工学系　　  学部・研究科（学府・教育部）
Faculty/Graduate School in which you are enrolled at the time of application
	学部・修士・博士　(　1　年)・研究生
Undergraduate / Master’s course / Doctoral course (grade) / RS

	学科・専攻名：　　建築学　Major field of study :　　　　　　　　学生証番号： 37 － 000000    Student ID number: 

	翌年度の所属予定： 4　月　所属（予定）　　工学系　　研究科（学府・教育部）学部・修士・博士　(　1　年) 研究生
Scheduled Graduate School/Faculty (next academic year): Graduate School / Undergraduate / Master’s course / Doctoral course (grade) / RS

	学歴
Education


	区　分
Type of institution
	学　　　校　　　名
Name of institution
	入学･卒業（修了）年次
Period attended

	
	高等学校等
	天安高等学校  High school
	入学　  2009　年   4　月
From         (year)    (month)
卒業　　2012　年　 3　月
To           (year)    (month)

	
	大　　学
	北京大学       Undergraduate Studies
	入学　　2012　年　 4　月

卒業　　2016　年　 3　月

	
	日本語学校等
	              Japanese Language Training Institution, etc.
	入学　　　　　年　　　月

卒業　　　　　年　　　月

	
	大学院

（研究生）
	東京大学工学系研究科 Graduate Studies (Research Student)
	入学　　2016　年　10　月

退学　　2018　年   3　月

	
	大学院

(修士)
	東京大学工学系研究科 Graduate Studies (Master’s Course)
	入学　　2018　年   4　月

修了・退学2020　年3  月

	
	大学院

（博士）
	東京大学工学系研究科 Graduate Studies (Doctoral Course)
	入学　　2020　年　 4　月

修了・退学　　　年　　　月

	職歴
Employment

History
	職種： Job

	勤務先(所在地)：                     From   (year)   (month)   年　　月からName of employer (organization, company, etc.):   To   (year)   (month)   年　　月まで

	
	職種： 
　　
	勤務先(所在地)：        　                           　　　年　　月から

  年　　月まで


	奨学金が必要な理由：                                                                                                       





2020/08/01版
授業料免除・奨学金申請等状況  Record of Tuition Exemptions and Scholarships 
	授業料免除申請・結果状況(研究生を除く)  Results of applications for tuition exemptions (except research students)
　　学期 　Term　　   状況　　Status　    　

2019前期1st semester全額・半額・不許可・申請中・申請せず  2019後期2nd semester 全額・半額・不許可・申請中・申請せず　
2020前期1st semester全額・半額・不許可・申請中・申請せず  2020後期2nd semester全額・半額・不許可・申請中・申請せず
Full exemption/ Half exemption/ No exemption/ Now applying/ Not applying

	奨学金受給状況
Scholarships received
	19年　名称  Name of scholarship
2019          （月額  Monthly stipend in yen　円）
	採用期間Period of scholarship (from) ～ (to)

	
	20年　名称  Name of scholarship
2020          （月額  Monthly stipend in yen　円）　
	採用期間Period of scholarship (from) ～ (to)

	奨学金申請状況
Scholarships for which you are now applying
	20年　名称  Name of scholarship
2020          （月額  Monthly stipend in yen　円）
	決定時期Expected date of selection

(year) 年 (month)月

	
	20年　名称  Name of scholarship
2020         （月額  Monthly stipend in yen　円）
	決定時期Expected date of selection
(year) 年 (month)月

	
	20年　名称  Name of scholarship
2020         （月額  Monthly stipend in yen　円）
	決定時期Expected date of selection
(year) 年 (month)月

	直接応募の奨学金申請履歴：
Names of scholarships for which you’ve applied (scholarships which don’t require a recommendation from the university) 　

月    日　　　　　　奨学財団名　　　　　決定時期
	直接応募の奨学金申請履歴：
Names of scholarships for which you’ve applied (scholarships which don’t require a recommendation from the university) 　
月    日　　　　　　奨学財団名　　　　　決定時期

	(month)月(day)日 Expected date of selection & scholarship name
	月　　日

	月　  日
	月　　日

	     月　　日
	月　　日


確認　平成(y)年(m)月(d)日　指導教員または留学生担当教員等確認欄（サイン）(Signature by supervisor or staff)　
      平成(y)年(m)月(d)日　指導教員または留学生担当教員等確認欄（サイン）(Signature by supervisor or staff)
      平成(y)年(m)月(d)日　指導教員または留学生担当教員等確認欄（サイン）(Signature by supervisor or staff)
                                                                                                      2020/08/01 版

        
　　　　　　　　　　　　　　
この調書は重要な選考材料となりますので、よく考えて作成してください。英語で申請する場合は、英語版ＨＰにある英語版をご使用下さい。This form is important for screening; please fill it in carefully. Iｆ you would like to submit your documents in English, please use the form on the OIS website (English ver.).











Date:  (year)  (month)  (day)





この調書に記載された内容については、奨学金受給候補者の選考及び採用者への奨学金の支給のために使用され、他の目的には使用されません。





空欄にしておいてください。Leave this part blank








2020年9月又は10月入学時点での情報を入力して下さい。2021年4月入学予定者は、2021年4月時点での情報を記入して下さい。Fill in with information applicable as of September or October 2020. Individuals planning to enroll in April 2020, please fill in information applicable as of April 202１.





連絡できる情報を記入してください。


Fill in the numbers and addresses where you can currently be reached.








母国・日本で職歴経験の職種と勤務先を記入すること。Experience in your country and in Japan should both be included.











奨学金が必要な理由を具体的に記入。


Specify the reasons you need a scholarship.











２／２





Please note that you should fill out this application form in Japanese because almost all scholarship foundations require a certain amount of Japanese language proficiency as a qualification. However, if you have difficulty writing in Japanese, you may submit this form in English when you register.








